
 
 
 

El Festival Internacional de Teatro Clásico de 
Almagro abre una puerta hacia Asia 

 
 
 
28 de mayo de 2025 — Esta mañana se ha celebrado en Casa Asia de Madrid la 
presentación de la nueva línea de colaboración entre el Festival 
Internacional de Teatro Clásico de Almagro y Casa Asia.  

Durante el acto, que ha contado con la participación de Emilio de Miguel 
Calabia, director del Centro Casa Asia-Madrid y embajador en Misión Especial 
para el Indo-Pacífico, e Irene Pardo, directora del Festival, se ha reflexionado 
sobre la importancia del intercambio artístico y cultural como vía de 
entendimiento entre culturas. En palabras de la directora del Festival, “hoy, 
más que nunca, el arte revela que las distancias entre Oriente y Occidente 
pueden ser recorridas con sensibilidad, imaginación y deseo de 
comprender.” 

Este año, esa línea de trabajo se profundiza con la presentación de ‘Don Juan’, 
una creación escénica del profesor Zhou Zhengzhong y la compañía 
Shanghai Yikou Culture. La propuesta entrelaza la obra de Tirso con la ópera 
de Mozart, la música tradicional china y una mirada profundamente ecológica. 
Se trata de una Ecopera que prescinde de escenografías grandilocuentes y se 
apoya en la expresividad de los cuerpos, en la palabra y en los objetos 
cotidianos. Una propuesta que es posible gracias a la colaboración de la 
Asociación para el Desarrollo del Campo de Calatrava, que ha facilitado 
este encuentro entre artistas y territorios. 

Asimismo, en la Casa Palacio de Juan Jedler, con la colaboración de la 
Dirección General del Libro, el artista Ken Niimura presenta la exposición Lo 
mejor del Siglo de Oro. Un diálogo gráfico con personajes clásicos como la 
Celestina, Laurencia o Don Quijote, que demuestra cómo los clásicos activan la 
creatividad de cada generación y cada disciplina artística. 

Además, la Fundación del Festival, junto al Instituto Confucio y la 
Universidad de Castilla-La Mancha, ha puesto en marcha un proyecto de 
traducción cruzada: obras del Siglo de Oro vertidas al chino y textos clásicos 
chinos traducidos al castellano. Una iniciativa que busca ampliar el acceso y el 
entendimiento mutuo entre ambos mundos culturales. 

El Festival de Almagro expresa así su voluntad de explorar cómo se mira el 
Siglo de Oro desde Asia, pero también de acercarse a las expresiones 
culturales asiáticas coetáneas a los siglos XVI y XVII, generando un diálogo tan 
necesario como enriquecedor. 



En la edición de 2024, ya se dio un primer paso en esta dirección con el 
espectáculo ‘Talchum-nori’, presentado por el Centro Nacional de Gugak de 
Busan: un teatro de máscaras tradicional coreano, reconocido como Patrimonio 
Cultural Inmaterial de la Humanidad. Esta propuesta permitió al público 
disfrutar del heung, el sentimiento coreano de alegría, a través de la fusión de 
danza, música y actuación. También se presentó una versión japonesa de ‘El 
burlador de Sevilla y convidado de piedra’, atribuida a Tirso de Molina, a cargo 
de la compañía Ksec Act. 

Durante la presentación se ha agradecido especialmente la presencia y el 
respaldo de la Embajada de la República Popular China en España, con la 
participación de Cai Qi, Segunda Secretaria de la Embajada, cuyo impulso ha 
sido clave para seguir afianzando este camino conjunto; y también estuvo 
presente la Directora de Proyectos del Centro Cultural de China en España, la 
señora He Shihua. 

El acto ha culminado con un animado coloquio con el público, que ha coincidido 
en una idea: “Hay caminos que están dibujados en los mapas, y 
simplemente hay que empezar a transitarlos” 

El Festival Internacional de Teatro Clásico de Almagro reafirma así su 
compromiso con una cultura abierta, dialogante y viva, un lugar desde el que 
seguir haciéndonos preguntas. 

 
 
Materiales para Prensa en https://bit.ly/MaterialesAlmagro2025  
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